
[bookmark: _Hlk135375840]RÁMCOVÁ ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 
[bookmark: _Hlk135375333]„Revízie, odborné prehliadky, odborné skúšky“
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva“)
medzi zmluvnými stranami

 1.  Objednávateľom:

MH Teplárenský holding, a.s.
so sídlom Turbínová 3, 831 04 Bratislava – mestská časť Nové Mesto 
IČO  36 211 541 | DIČ 2020048580 | IČ DPH SK2020048580 | IBAN SK 17 1100 0000 0026 2706 4293
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III v oddiele Sa vo vložke č. 7386/B
mene spoločnosti na základe poverenia koná	Ing. Adrián Jenčo , LL.M., MBA, generálny riaditeľ
						Ing. Juraj Mydliar, výrobný riaditeľ 
(ďalej len „objednávateľ“)

a

2. Poskytovateľom:
........................
so sídlom ....................., ......................
IČO  .................. | DIČ .............................. | IČ DPH ................................ | IBAN ....................................................
zapísaná v Obchodnom registri ............................ súdu ............................ v oddiele .... vo vložke č. ........................
v mene spoločnosti koná .............................

(ďalej len „poskytovateľ“)
(objednávateľ a poskytovateľ ďalej tiež ako „zmluvné strany“)

nasledovne:

						
1. PREDMET ZMLUVY

1.1 [bookmark: _Hlk135375984]Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať objednávateľovi riadne a včas služby spočívajúce:
· v revízii, odborných prehliadkach a odborných skúškach v súlade s Vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z .z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška č. 508/2009 Z. z.“), na vyhradených technických zariadeniach tlakových (ďalej len „VTZ“) v rozsahu špecifikovanom v Prílohe č. 1 k tejto zmluve a
· Vo vyhotovení a dodaní revíznych správ VTZ nachádzajúcich sa v prevádzkach objednávateľa v rozsahu určenom objednávateľom v Prílohe č. 1 tejto zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 124/2006 Z. z.“) v súlade s Prílohou č. 2 tejto zmluvy
(ďalej spolu len „revízie“ alebo „služby“).

1.2 Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje vykonávať služby nad rámec poskytovaných služieb (najmä: odborná konzultácia / poradenstvo v prípade porúch na VTZ v rozsahu bodu 1 tohto článku alebo iných udalosti), ktorých potreba vyplynie dodatočne na základe okolností, ktoré neboli pri uzatváraní tejto zmluvy známe objednávateľovi ani poskytovateľovi, a to na základe osobitnej požiadavky objednávateľa a v dohodnutej lehote. Ak k dohode nedôjde, poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť nástup zodpovedného zamestnanca podľa článku 2 bodu 2.7 písm. c) tejto zmluvy  na miesto plnenia naviac prác najneskôr do 8 hodín od doručenia písomnej požiadavky na adresu: email: .................... Poskytovateľ uvedené služby ocení v súlade s hodinovou sadzou v zmysle článku 4 bod 4.2 tejto zmluvy. Následne objednávateľ vystaví objednávku, ktorej predmetom bude realizácia uvedených služieb, ocenených v súlade s vyššie uvedeným postupom. Na poskytovanie služieb podľa tohto odseku sa primerane vzťahujú ustanovenia tejto zmluvy, ak nie je ďalej uvedené inak.

1.3 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi pri realizácii služieb súčinnosť stanovenú touto zmluvou, ako aj prevziať riadne a včas zrealizované služby a zaplatiť za ne odmenu podľa článku 4. tejto zmluvy.  

1.4 Poskytovateľ je oprávnený zabezpečiť plnenie tejto zmluvy prostredníctvom svojich zamestnancov, odborných pracovníkov, prípadne ďalších osôb, vždy pri zachovaní odbornej starostlivosti, kvality poskytovaných služieb a povinnosti mlčanlivosti podľa článku 8 bod 8.3 tejto zmluvy.


2. SPÔSOB, MIESTO A ČAS PLNENIA

2.1 	 Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ je povinný poskytovať služby podľa článku 1 bodu 1.1 tejto zmluvy priebežne počas kalendárnych mesiacov v súlade  s touto zmluvou.

2.2 	Poskytovateľ sa zaväzuje pri poskytovaní služieb reagovať aj na prípadné požiadavky objednávateľa doručené e-mailom na ..................... a týkajúce sa služieb uvedených v článku 1 ods. 1.1  bez zbytočného odkladu od doručenia jednotlivej požiadavky počas pracovných dní v čase od 08.00 hod. do 16:30 hod., a to tak, že poskytovateľ jednotlivú požiadavku bez zbytočného odkladu vybaví najneskôr do 48 hodín od momentu doručenia požiadavky alebo objednávateľovi oznámi neskorší termín jej vybavenia, ako aj dôvod, pre ktorý nie je možné túto požiadavku vybaviť v lehote 48 hodín od momentu doručenia. Ak bude e-mail s požiadavkou zaslaný v pracovný deň v čase do 15.30 hod., považuje sa za doručený v momente prenosu, inak v nasledujúci pracovný deň. Ak bude e-mail s požiadavkou zaslaný počas víkendov a sviatkov alebo v piatok po 15.30 hod., považuje sa za doručený v najbližší pracovný deň.

2.3	Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom poskytovaných služieb v zmysle podmienok stanovených objednávateľom, že sú mu známe technické, kvalitatívne a iné podmienky zmluvy a že disponuje takými odbornými znalosťami a kapacitami, ktoré sú k splneniu zmluvy potrebné.
2.4 Miestom plnenia je sídlo objednávateľa na adrese uvedenej v záhlaví tejto zmluvy, alebo akékoľvek iné miesto oznámené objednávateľom poskytovateľovi, najmä:
· Tepláreň východ, Turbínová 3, Bratislava, 
· Tepláreň západ, Polianky 6, Bratislava, 
· [bookmark: _Hlk135375609]Výhrevňa juh Vlčie hrdlo, Bratislava.
· technologické zariadenia objednávateľa v intraviláne mesta Bratislava 

2.5 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať službu v pracovných dňoch v čase od 7,00 do 14,00 hod.

2.6 V prípade, ak k plneniu tejto zmluvy dochádza v sídle, priestoroch, objektoch  alebo na pracoviskách objednávateľa (ďalej len „pracovisko“), poskytovateľ sa zaväzuje plniť povinnosti podľa Prílohy č. 2 tejto zmluvy „Zásady dodržiavania bezpečnosti a  ochrany zdravia pri práci (BOZP) a ochrany pred požiarmi (OPP) v podmienkach MH Teplárenský holding, a.s. závod Bratislava“, resp. je povinný zabezpečiť, aby tieto povinnosti poskytovateľa účinne prevzala a plnila aj tretia osoba/subdodávateľ, prostredníctvom ktorej bude zmluvu na pracovisku plniť.

2.7 Revízie:
a)	Poskytovateľ zabezpečí revízie v rozsahu určenom objednávateľom v zmysle Prílohy č. 1 tejto zmluvy. Revízie a dodanie ich revíznych správ budú vykonané v súlade s požiadavkami vyplývajúcimi zo zákona č. 124/2006 Z. z. a vyhlášky č. 508/2009 Z. z. 
b)	Presný termín revízií v jednotlivých prevádzkach poskytovateľ dohodne vopred zápisnične v súlade podľa skupín TNS v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, s oprávnenými osobami objednávateľa podľa písm. c) tohto odseku. 
c)	Za účelom vzájomnej komunikácie zmluvných strán ako aj za účelom plnenia predmetu zmluvy sa  za poverených zamestnancov objednávateľa pre oblasť revízií považujú: 
zo strany objednávateľa: 
Miroslav Alföldy, 	tel.: +421 907 703 061, e-mail:  miroslav.alfoldy@mhth.sk, 
Ing. Július Schmidt, 	tel.:+421 907 703 073,  e-mail:  julius.schmidt@mhth.sk

zo strany poskytovateľa: 
meno/priezvisko, tel.: +421 ..........................., e-mail: .............@................ .sk . 

d)	V prípade, že niektorú zo služieb nebude potrebné realizovať z dôvodu demontáže, alebo odstavenia zariadenia z prevádzky, bude táto skutočnosť vopred písomne oznámená objednávateľom poskytovateľovi a skúška nebude vykonaná a účtovaná
e)	Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ nie je v omeškaní s termínom vykonania služieb po dobu, po ktorú nemohol svoju povinnosť plniť následkom okolností vzniknutých na strane objednávateľa. V tomto prípade má poskytovateľ právo na predĺženie lehoty na vykonanie revízií.


3 DOBA TRVANIA ZMLUVY

[bookmark: _Ref168166852][bookmark: _Hlk135375690]3.1 	Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu do 31.12.2028 odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že pred uplynutím doby trvania zmluvy uvedenej v predchádzajúcej vete tohto bodu zmluvy, dôjde k zániku zmluvy v prípade ak cena za poskytnuté plnenie predmetu podľa článku 1 tejto zmluvy dosiahne finančný limit vo výške 150 000,-EUR (slovom: jednostopäťdesiattisíc eur) bez DPH.

4 ODMENA
 
4.1  	Cena za poskytnuté služby bola dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších právnych predpisov. Celkový limit finančných prostriedkov určených na úhradu ceny za poskytnutie služieb podľa článku 1 tejto zmluvy je stanovený na sumu vo výške 150 000,-  Eur bez DPH (slovom jednostopäťdesiattisíc eur). Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby  podľa tejto zmluvy za jednotkovú cenu položiek uvedenú v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. Takto dohodnutá jednotková cena je pevná a môže byť zmenená len dohodou zmluvných strán.

4.2	Hodinová sadzba za vykonanie naviac služieb v zmysle článku 1. bod 1.2 tejto zmluvy je dohodnutá vo výške  .......................... EUR bez DPH za hodinu. Takto dohodnutá jednotková cena je pevná a môže byť zmenená len dohodou zmluvných strán.

4.3	Odmena poskytovateľa podľa bodu 4.1 a 4.2 tohto článkuj je konečná a zahŕňa všetky náklady poskytovateľa spojené s poskytovaním služieb podľa tejto zmluvy, t. j. odmena zahŕňa aj náhradu prípadných hotových výdavkov poskytovateľa.

4.4 Objednávateľ' neposkytuje poskytovateľovi finančný preddavok, ani zálohu na plnenie predmetu tejto zmluvy, pokiaľ nie je zmluvnými stranami dohodnuté inak.

4.5 Odmena je uvedená bez DPH. K odmene bude fakturovaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 222/2004 Z. z.") v sadzbe platnej ku dňu vzniku daňovej povinnosti.


5 FAKTRUAČNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1 	Poskytovateľ sa zaväzuje vyplniť výkaz o plnení služieb vyplývajúcich z predmetu tejto zmluvy, ktoré poskytovateľ objednávateľovi poskytol v súvislosti s poskytnutím služieb za daný kalendárny mesiac  (ďalej len „výkaz prác“) a zaslať ho objednávateľovi na odsúhlasenie na emailovú adresu miroslav.alfoldy@mhth.sk a to najneskôr do 5. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca po kalendárnom mesiaci, v ktorom došlo k poskytnutiu služieb. Výkaz prác bude predkladaný vo forme podľa vzoru uvedeného v Prílohe č. 5 tejto zmluvy. Odsúhlasený výkaz prác bude tvoriť' povinnú prílohu k faktúre.

5.2 	V prípade, ak má objednávateľ k predloženému výkazu prác oprávnené výhrady (plnenie nebolo preukázateľne poskytnuté v súlade s touto zmluvou), je povinný doručiť poskytovateľovi výhrady k [image: ]poskytnutému plneniu. Za riadne poskytnutie služieb sa nepovažuje také poskytnutie služieb, ktoré pri ich odovzdaní vykazujú chyby alebo iné nedostatky. V takomto prípade môže objednávateľ' odmietnuť prevzatie poskytnutých služieb ako chybného diela. Objednávateľ' môže stanoviť' poskytovateľovi dostatočnú lehotu na riadne poskytnutie plnenia. Poskytovateľ predloží objednávateľovi faktúru až po schválení výkazu prác. Prípadné výhrady k predloženému výkazu prác doručí objednávateľ poskytovateľovi do siedmych (7) kalendárnych dní.

5.3. 	Zmluvné strany sa dohodli, že na základe odsúhlasených podkladov uvedených v odseku 5.1 tohto článku poskytovateľ vystaví faktúru za kalendárny mesiac, v ktorom poskytol objednávateľovi služby v zmysle tejto zmluvy, so splatnosťou 30 (slovom tridsať) dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. Na základe dohody zmluvných strán bude poskytovateľ oprávnený vystavovať faktúry v elektronickej podobe vo formáte „.pdf“ a zasielať na e-mailovú adresu objednávateľa: faktury.mhth@mhth.sk z e-mailovej adresy poskytovateľa. Za moment doručenia faktúry sa považuje doručenie faktúry do emailovej schránky objednávateľa. Ustanovenia prvej vety tohto bodu platia obdobne aj pre elektronické doručovanie faktúry.
	
5.4 Každá faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z., vrátane interného čísla objednávateľa (ďalej len „číslo objednávky“), ktoré objednávateľ oznámi poskytovateľovi formou elektronickej pošty na e-mailovú adresu: ........................  po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. Prílohou každej faktúry bude kópia odsúhlaseného a podpísaného výkazu prác, v opačnom prípade objednávateľovi nevznikne povinnosť uhradiť faktúru. 
5.5 	V prípade námietok objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je objednávateľ oprávnený faktúru, ktorá:

a) má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny a/alebo neobsahuje číslo objednávky objednávateľa a/alebo
b) nespĺňa formálne náležitosti podľa ustanovení § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov

do 5 pracovných dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi vrátiť poskytovateľovi spolu s vytknutím jej nesprávnosti, pričom poskytovateľ je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť objednávateľovi takto riadne opravenú faktúru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad – faktúru, ktorá dopĺňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musí okrem povinných údajov obsahovať aj poradové číslo pôvodnej faktúry.

V prípade oprávnených námietok objednávateľa podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie a lehota splatnosti faktúry začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej faktúry, objednávateľovi.

5.6 Postúpenie pohľadávky na zaplatenie ceny za predmet zmluvy vrátane jej príslušenstva alebo pohľadávky na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy poskytovateľom je možné iba s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa.

5.7 Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke poskytovateľa všetky svoje prípadné pohľadávky voči  poskytovateľovi, vrátane svojich nesplatných pohľadávok voči splatným pohľadávkam poskytovateľa.

5.8 Objednávateľ je oprávnený zadržať časť ceny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak u poskytovateľa nastanú dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejní poskytovateľa v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty vedenom na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do času, keď poskytovateľ hodnoverným spôsobom preukáže objednávateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli.

5.9 Poskytovateľ prehlasuje, že číslo(a) účtu(ov) uvádzané v záhlaví tejto zmluvy sú používané na podnikanie  podľa ustanovení § 6 v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. V prípade, ak objednávateľ zistí nedodržanie tohto ustanovenia môže DPH uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tovaru alebo služby povinný platiť poskytovateľ, zaplatiť  priamo na číslo účtu správcu dane vedeného pre poskytovateľa, ak v čase vzniku daňovej povinnosti vedel alebo na základe dostatočných dôvodov mal alebo mohol vedieť, že DPH z tovaru alebo služby nebude poskytovateľom uhradená správcovi dane.


6 PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

6.1	Poskytovateľ je povinný:
a) poskytovať služby v súlade s touto zmluvou/jednotlivými požiadavkami/objednávkami a v súlade s dohodnutými podmienkami v tejto zmluve, 
b) počas poskytovania služieb riadne spolupracovať s [image: ]objednávateľom,
c)	poskytovať služby podľa tejto zmluvy s odbornou starostlivosťou, riadne, včas,
d)	poskytovať služby podľa tejto zmluvy v súlade s touto zmluvou, so všeobecne záväznými právnymi predpismi a inými predpismi platnými v Slovenskej republike,
e)	zabezpečiť ochranu zverených osobných údajov a spracúvať ich v súlade s príslušnými predpismi na úseku ochrany osobných údajov.

6.2 	Objednávateľ sa zaväzuje:
a)	na požiadanie poskytnúť poskytovateľovi všetky potrebné informácie a podklady nevyhnutné pre jeho činnosť, ako aj poskytnúť akúkoľvek súčinnosť na požiadanie poskytovateľa; ak objednávateľ neposkytne poskytovateľovi potrebnú súčinnosť, poskytovateľ nezodpovedá za škodu, ktorá tým môže vzniknúť,
b)	odovzdávať poskytovateľovi doklady a poskytovať doplňujúce údaje v lehotách umožňujúcich riadne splnenie povinností poskytovateľa podľa tejto zmluvy,
c)   uhradiť' poskytovateľovi odmenu za poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy.
6.3 	Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie a súčinnosť potrebnú pre riadne plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy. Zmluvné strany sú povinné informovať druhú zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie tejto zmluvy.

6.4 	Objednávateľ je oprávnený v ktoromkoľvek štádiu služby kontrolovať jej vykonávanie v súlade s touto zmluvou[image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ].


7 ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZA ŠKODU A ZMLUVNÉ POKUTY

7.1	Poskytovateľ zodpovedá za kvalitatívne a kvantitatívne vady predmetu plnenia, resp. poskytovaných služieb, ktoré nedodal poskytovateľ objednávateľovi v súlade s touto zmluvou alebo so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

7.2 	Objednávateľ má právo si uplatniť voči poskytovateľovi zodpovednosť za vady t.j. reklamovať nedostatky poskytnutej služby do 30 pracovných dní od kedy sa o nich dozvedel a poskytovateľ je povinný bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie zistené nedostatky odstrániť, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak a tak, aby bol naplnený účel zmluvy. Ak sú nedostatky odstránené po márnom uplynutí lehoty na ich odstránenie, má objednávateľ právo nárok na zľavu vo výške 0,5 % z ceny príslušnej požiadavky/objednávky za každý, a to aj začatý deň omeškania. Ustanovenia o náhrade škody týmto nie sú dotknuté.

7.3	Ak plnenie nie je poskytnuté riadne ani po márnom uplynutí náhradnej lehoty alebo nie je poskytnuté vôbec, má objednávateľ právo odstúpiť od zmluvy.

7.4 V prípade, ak poskytovateľ poruší povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy, objednávateľ je oprávnený uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50 Eur (slovom päťdesiat eur) za každé jednotlivé porušenie tejto zmluvy alebo za každý začatý deň omeškania, ak v tejto zmluve nie je dohodnuté inak.

7.5 V prípade omeškania sa objednávateľa s platením ceny za poskytnuté služby si zmluvné strany dohodli úrok z omeškania vo výške 0,02 % najviac však vo výške úrokov z omeškania, na ktoré by mal poskytovateľ nárok podľa príslušných právnych predpisov, a to zo sumy, s  ktorej zaplatením je objednávateľ v omeškaní, za každý deň z omeškania.

7.6 Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy sú splatné na základe písomnej výzvy objednávateľa doručenej poskytovateľovi.
7.7 Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto zmluvy akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenej druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“).

7.8 Ak niektorej zo zmluvných strán vznikne v zmysle tejto zmluvy nárok na zmluvnú pokutu, jej nárok na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou tým nie je dotknutý. Zmluvná pokuta sa v takomto prípade nezapočíta na náhradu škody; náhrada škody môže byť uplatňovaná objednávateľom voči poskytovateľovi v plnej výške.

8. 	SPOLOČNÉ USTANOVENIA
8.1 Vyššia moc
Zmluvné strany, ako účastníci záväzkového vzťahu, nezodpovedajú za porušenie a omeškanie svojich záväzkov, a to v zmysle ustanovenia § 374 a nasl. Obchodného zákonníka, spôsobené tzv. vyššou mocou, t.j. okolnosťami, ktoré nastali nezávisle od vôle zmluvných strán a bránia im v splnení povinností, pričom nemožno rozumne predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala (ďalej len „Okolnosti vylučujúce zodpovednosť“).

Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje upozorniť druhú zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na vznik Okolností vylučujúcich zodpovednosť brániacich riadnemu plneniu zmluvy. V prípade omeškania s plnením záväzku spôsobeného Okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť platí, že zmluvná strana nie je v omeškaní po dobu trvania takýchto prekážok. 

Na právny vzťah medzi zmluvnými stranami sa nepoužije ustanovenie § 356 a nasl. Obchodného zákonníka (zmarenie účelu zmluvy).

8.2 Komunikácia a doručovanie
Akákoľvek komunikácia súvisiaca s touto zmluvou prebieha medzi zmluvnými stranami písomnou formou (pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak) a to tak, že písomnosti doručované jednou zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane budú doručované prostredníctvom pošty ako doporučená listová zásielka alebo prostredníctvom kuriérskej služby alebo osobne alebo prostredníctvom elektronickej pošty alebo telefaxom na adresy zmluvných strán uvedené v tomto bode tohto článku zmluvy. Písomnosť sa pokladá za doručenú v deň, kedy adresát potvrdí jej prijatie doručovateľovi. V prípade doručovania písomnosti elektronickou poštou sa písomnosť pokladá za doručenú momentom, kedy bude odosielateľovi správy elektronickou poštou doručené oznámenie o doručení správy elektronickou poštou. V prípade doručovania písomnosti telefaxom sa písomnosť pokladá za doručenú momentom, keď bude odosielateľovi správy potvrdený úspešný prenos. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať alebo v ktorý márne uplynie odberná lehota pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte doručovanej poštou zmluvnej strane alebo v ktorý je na zásielke doručovanej poštou zmluvnej strane preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu.

Pre účely doručovania si zmluvné strany oznámili navzájom nasledovné adresy, ktoré sa použijú, pokiaľ príslušná zmluvná strana neoznámi druhej zmluvnej strane inú adresu, pre účinnosť zmeny sa vyžaduje písomné alebo elektronické oznámenie zmeny druhej zmluvnej strane bez nutnosti zmeny zmluvy vo forme dodatku k tejto zmluve:

	Pre objednávateľa :
	Pre poskytovateľa:

	MH Teplárenský holding, a.s.
Turbínová 3, 831 04 Bratislava – mestská časť
	

	Nové Mesto
	

	
	

	e-mail: miroslav.alfoldy@mhth.sk 
	e-mail: 

	
	

	telefón : +421 2 5737 2757
	telefón : 

	fax: 
	fax: 

	mobil: +421 907 703 061
	mobil: 

	k rukám: Miroslav Alföldy
	k rukám: 




8.3 Dôverné informácie
Poskytovateľ si je vedomý toho, že v rámci plnenia predmetu tejto zmluvy môže on alebo jeho zamestnanci alebo jeho zmluvní partneri získať prístup k dôverným informáciám objednávateľa. Dôvernou informáciou sa rozumie akákoľvek informácia, ktorú označuje objednávateľ ako dôvernú. 

Poskytovateľ sa zaväzuje, že zabezpečí dostatočné poučenie pre všetky osoby, ktoré sa na jeho strane budú zúčastňovať na plnení predmetu tejto zmluvy, o podstate dôvernej informácie v zmysle tejto zmluvy a nevyhnutnosti jej utajenia v súlade s touto zmluvou. Prístup k dôverným informáciám bude obmedzený pre tých zamestnancov poskytovateľa, ktorí budú tieto informácie potrebovať pre účely plnenia predmetu tejto zmluvy. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby záväzok utajenia dôverných informácií v zmysle tejto zmluvy prevzali všetky osoby, ktoré sa na jeho strane budú zúčastňovať na plnení predmetu tejto zmluvy.

Poskytovateľ sa zaväzuje uchovávať dôverné informácie v tajnosti a zabezpečiť vykonanie všetkých právnych a technických opatrení zabraňujúcich ich neoprávnenému sprístupneniu tretím osobám či ich zneužitiu a to v rozsahu a spôsobom primeraným stupňu utajenia príslušnej dôvernej informácie a jej zrejmému významu alebo významu, ktorý tejto dôvernej informácii priradí objednávateľ. Poskytovateľ môže poskytnúť tieto dôverné informácie len svojim zamestnancom alebo zmluvným partnerom v rozsahu nevyhnutnom pre riadne plnenie predmetu tejto zmluvy pri súčasnej realizácii vyššie uvedených opatrení. Dôverné informácie nesmú byť kopírované alebo reprodukované bez písomného súhlasu objednávateľa.

V prípade porušenia povinností uvedených v tomto bode zmluvy si je objednávateľ oprávnený uplatniť nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.500,- EUR za každé jedno takéto porušenie.

8.4 Register partnerov verejného sektora
Objednávateľ je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri“). Poskytovateľ je v prípade naplnenia podmienok podľa § 2 zákona o registri povinný byť počas trvania tejto zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register“) a spolu s oprávnenou osobou a v prípadoch uvedených v § 11 ods. 2 zákona o registri overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod. Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze poskytovateľa z registra podľa § 12 zákona o registri alebo o uložení pokuty poskytovateľ z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o registri alebo ak je poskytovateľ viac ako 30 dní v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. Objednávateľ zároveň nie je v omeškaní s plnením povinností podľa tejto zmluvy, ak poskytovateľ nie je alebo nebude zapísaný v registri alebo ak poskytovateľ nesplní povinnosť overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod alebo ak je v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu.

8.5 V prípade potreby vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb (subdodávateľov) je povinnosťou poskytovateľa vopred písomne požiadať objednávateľa o súhlas na využívanie konkrétneho subdodávateľa. Zmeniť subdodávateľa môže poskytovateľ len s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. Poskytovateľ zároveň v plnom rozsahu zodpovedá za to, aby jeho subdodávatelia boli zapísaní v registri partnerov verejného sektora, ak sa na nich táto povinnosť podľa zákona o registri vzťahuje. Akékoľvek sankcie uložené objednávateľovi a/alebo členom jeho štatutárneho orgánu v súvislosti s porušením povinností zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety je povinný zhotoviteľ v plnej výške nahradiť. Zoznam všetkých známych subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto zmluvy tvorí Prílohu č. 4 tejto zmluvy.

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
8.1 
8.2 
8.3 
8.4 
8.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení tejto zmluvy a počas jej trvania dodržiavať zákaz nelegálneho zamestnávania v rozsahu stanovenom právnymi predpismi. Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa objednávateľ môže spoľahnúť na to, že neporušuje a počas trvania tejto zmluvy neporuší zákaz nelegálneho zamestnávania, a objednávateľ sa na toto vyhlásenie zhotoviteľa spolieha. Zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi škodu, ktorá by mohla vzniknúť objednávateľovi tým, že objednávateľ príjme od zhotoviteľa prácu alebo službu podľa tejto zmluvy, ktorú mu zhotoviteľ poskytne prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva alebo zamestná. Za škodu sa na účely tohto ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré bude musieť objednávateľ zaplatiť za porušenie zákazu prijať prácu alebo službu, ktorú mu na základe tejto zmluvy dodá alebo poskytne zhotoviteľ prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva alebo zamestná. 


9. ZÁNIK ZMLUVY

9.1 	Táto zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená alebo vyčerpaním finančného limitu sumy 150 000,- Eur (slovom jednostopäťdesiattisíc eur) bez DPH, v súlade s článkom 3 bod 3.1 tejto zmluvy, podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.

9.2 	Táto zmluva zaniká:
a) 	písomnou dohodou zmluvných strán k dohodnutému dňu,
b) 	písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je trojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, inak je neplatná
c) 	odstúpením od tejto zmluvy.

9.3 Jednostranne je možné túto zmluvu skončiť taktiež odstúpením od zmluvy v prípadoch porušenia zmluvnej povinnosti niektorou zo zmluvných strán, ak k náprave porušenia nedôjde ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej príslušnou zmluvnou stranou na odstránenie tohto porušenia, ktorá nesmie byť kratšia ako 10 dní; uvedené sa nevzťahuje na prípady podstatného porušenia zmluvy.

9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje, najmä ak:
a) poskytovateľ neplní túto zmluvu/jednotlivú požiadavku/objednávku riadne a v dohodnutých termínoch,
b) poskytovateľ stratí oprávnenie na výkon príslušných činností,
c) poskytovateľom poskytované služby sú preukázateľne vadné, t. j. v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve,
d) poskytovateľ prejavuje úmysel nepokračovať v plnení tejto zmluvy,
e) ak poskytovateľ neodstráni v dodatočnej lehote akékoľvek vady, na ktoré ho objednávateľ upozorní v lehotách stanovených touto zmluvou,
f) objednávateľ je v omeškaní s plnením jeho finančných povinností podľa zmluvy o viac ako 30 (tridsať) dní a takéto porušenie neodstránil ani v dodatočnej lehote 20 (dvadsiatich) dní od doručenia písomnej výzvy poskytovateľa,
g) z iných dôvodov výslovne uvedených v tejto zmluve.

9.5 Odstúpením od zmluvy táto zmluva (a všetky práva a povinnosti z nej zmluvným stranám vyplývajúce) zaniká s účinnosťou odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení od tejto zmluvy. Odstúpenie od tejto zmluvy sa uskutočňuje písomným oznámením odstupujúcej zmluvnej strany od zmluvy adresovaným druhej zmluvnej strane. Odstúpenie od tejto zmluvy sa v zmysle ustanovenia § 351 ods. 1 Obchodného zákonníka nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto zmluvy.

9.6 Pri odstúpení od zmluvy podľa tohto článku zmluvy nebudú zmluvné strany povinné vrátiť plnenia, ktoré si poskytli pred odstúpením od zmluvy a nebudú oprávnené žiadať vrátenie plnení druhej zmluvnej strane, poskytnutých pred odstúpením od zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že toto ustanovenie bude platiť i po odstúpení od zmluvy.


10. 	ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

10.1 	Právne vzťahy, ktoré nie sú upravené zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne závažnými právnymi predpismi. Súdy Slovenskej republiky majú výlučnú právomoc na rozhodovanie akýchkoľvek sporov týkajúcich sa tejto zmluvy. 

10.2 	Ustanovenia tejto zmluvy, možno meniť a/alebo dopínať len vo forme písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami.

10.3 	Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 Z.z.“), v dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa tohto ustanovenia zákona č. 211/2000 Z. z. a to nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto Zmluvy, minimálne však po dobu stanovenú zákonom č. 211/2000 Z. z.

10.4 	Táto zmluva  nadobúda   platnosť  dňom   jej  podpisu  oboma  zmluvnými  stranami  a  účinnosť nasledujúci deň po dni jej zverejnenia s  poukazom na ustanovenie § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

10.5 	V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným a/alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť', účinnosť' a/alebo vykonateľnosť' ostatných ustanovení zmluvy, pokiaľ' to nevylučuje v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je neplatné, neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradiť' dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať' vôli zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto zmluvy.

10.6 	Táto zmluva je uzatvorená v 2 (dvoch) vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 1 (jedno) vyhotovenie.

10.7 	Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v tejto zmluve zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľne, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť' niektorého z ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom tejto zmluvy túto zmluvu bez výhrad podpísali.

10.8.	Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy:
Príloha č. 1: Cenník a rozpis poskytovaných služieb s uvedením ich rozsahu 
Príloha č. 2: Podmienky bezpečného  výkonu prác pracovisko  
Príloha č. 3: Zásady dodržiavania ochrany životného prostredia - Bratislava
Príloha č. 4: Zoznam subdodávateľov
Príloha č. 5:  Výkaz prác  



V Bratislave, dňa..........................				V ...................., dňa:............................

Objednávateľ:							Poskytovateľ:




_______________________________				_______________________________
Ing. Adrián Jenčo , LL.M., MBA 
generálny riaditeľ
na základe poverenia
MH Teplárenský holding, a.s.								

							



_______________________________				_______________________________
Ing. Juraj Mydliar
výrobný riaditeľ
na základe poverenia
MH Teplárenský holding, a.s	
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